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Vastaanottaja: Valtuuskunnat 

Asia: Ehdotus EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUKSEKSI 
Euroopan valvontaviranomaisen (Euroopan pankkiviranomainen) 
perustamisesta annetun asetuksen (EU) N:o 1093/2010 muuttamisesta mainitun 
asetuksen ja luottolaitosten vakavaraisuusvalvontaan liittyvää politiikkaa 
koskevien erityistehtävien antamisesta Euroopan keskuspankille annetun 
neuvoston asetuksen (EU) N:o…/… välisen vuorovaikutuksen osalta 

– Puheenjohtajavaltion kompromissiehdotus 
 
 
Valtuuskunnille toimitetaan oheisena edellä mainittua komission ehdotusta koskeva 

puheenjohtajavaltion päivitetty kompromissiehdotus, joka on laadittu 28. marraskuuta 2012 

pidettävää pysyvien edustajien komitea kokousta (Coreper II) varten. 

 

Vain viimeisimmät tekstin pääosaan 26. marraskuuta pidetyn ad hoc -työryhmän kokouksen 

perusteella tehdyt muutokset on lihavoitu (lisäykset on alleviivattu ja poistot yliviivattu).  

On huomattava, että johdanto-osaa on vielä tarkasteltava uudelleen. 

 
 

________________________ 
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2012/244 (COD) 

Ehdotus:  

 

EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS  

 

Euroopan valvontaviranomaisen (Euroopan pankkiviranomainen) perustamisesta annetun 

asetuksen (EU) N:o 1093/2010 muuttamisesta mainitun asetuksen ja luottolaitosten 

vakavaraisuusvalvontaan liittyvää politiikkaa koskevien erityistehtävien antamisesta 

Euroopan keskuspankille annetun neuvoston asetuksen (EU) N:o…/… välisen 

vuorovaikutuksen osalta 

EUROOPAN PARLAMENTTI JA EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, jotka 

ottavat huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 114 artiklan, 

ottavat huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 

sen jälkeen, kun esitys lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttäväksi säädökseksi on toimitettu 

kansallisille parlamenteille, 

ottavat huomioon Euroopan talous- ja sosiaalikomitean lausunnon1,  

ottavat huomioon Euroopan keskuspankin lausunnon2, 

noudattavat tavallista lainsäätämisjärjestystä, 

sekä katsovat seuraavaa: 

                                                 
1 EUVL C , , s. . 
2 EUVL C , , s. . 



 

 
16667/12  tum/KRL/kv 3 
 DGG 1 C  LIMITE FI 

(1) Euroalueen valtion- tai hallitusten päämiehet kehottivat komissiota 29 päivänä kesäkuuta 

2012 esittämään ehdotuksia sellaisesta yhteisestä valvontamekanismista, jossa on mukana 

Euroopan keskuspankki (EKP). Eurooppa-neuvosto kehotti 29 päivänä kesäkuuta 2012 

antamissaan päätelmissä Eurooppa-neuvoston puheenjohtajaa kehittämään tiiviissä 

yhteistyössä komission puheenjohtajan, euroryhmän puheenjohtajan ja EKP:n 

puheenjohtajan kanssa täsmällisen ja aikasidonnaisen etenemissuunnitelman todellisen 

talous- ja rahaliiton aikaansaamiseksi, sisällyttämään siihen konkreettisia ehdotuksia 

finanssipalvelujen sisämarkkinoiden yhtenäisyyden ja eheyden säilyttämisestä ja ottamaan 

tässä yhteydessä huomioon euroalueen huippukokouksen julkilausuman ja komission 

aikomuksen esittää Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen (SEUT) 127 artiklaan 

perustuvia ehdotuksia. 

(2) Yhteisestä valvontamekanismista säätäminen on ensimmäinen askel perustettaessa Euroopan 

pankkiunionia, jonka tukena on finanssipalvelujen todellinen yhteinen sääntökirja.  

(3) Neuvoston asetuksessa (EU) N:o …/…3 [127 artiklan 6 kohtaan perustuva asetus] annetaan 

EKP:lle erityistehtäviä, jotka koskevat sellaisissa jäsenvaltioissa olevien luottolaitosten 

toiminnan vakauden valvontaan liittyvää politiikkaa, joiden rahayksikkö on euro. Muut 

jäsenvaltiot voivat ryhtyä tiiviiseen yhteistyöhön EKP:n kanssa. [Mainitun asetuksen 

mukaan EKP:n tehtävänä on sovittaa yhteen ja ilmaista näiden jäsenvaltioiden kannat 

Euroopan pankkiviranomaisen (EPV) hallintoneuvoston päätöksiin, jotka kuuluvat EKP:n 

tehtävien piiriin.]  

(4) Valvontatehtävien antaminen EKP:lle pankkialalla unionin joidenkin jäsenvaltioiden osalta 

ei saisi millään tavoin häiritä sisämarkkinoiden toimintaa finanssipalvelujen alalla. Sen 

vuoksi on tarpeen varmistaa EPV:n moitteeton toiminta tehtävien antamisen jälkeen.  

                                                 
3  
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(5) Ottaen huomioon EKP:lle neuvoston asetuksella (EU) N:o …/… [127 artiklan 6 kohtaan 

perustuva asetus] annetut valvontatehtävät EPV:n olisi voitava hoitaa tehtävänsä myös 

EKP:hen nähden. Sen varmistamiseksi, että olemassa olevat erimielisyyksien 

ratkaisumekanismit ja kriisitilanteissa toteutettavat toimet säilyvät tehokkaina, niitä olisi 

mukautettava asianmukaisesti. [Erityisesti olisi edellytettävä, että jos EKP tai jokin 

toimivaltainen viranomainen ei noudata toimea, jonka EPV toteuttaa ratkaistakseen 

erimielisyyden tai puuttuakseen kriisitilanteeseen, EKP:n on perusteltava asia. Jos EPV voi 

tällaisessa tilanteessa antaa asianomaiselle luottolaitokselle osoitetun yksittäisen päätöksen 

unionin suoraan sovellettavassa oikeudessa asetettujen vaatimusten perusteella, sen olisi 

toimittava näin.] 

(6) Jotta varmistettaisiin kaikkien jäsenvaltioiden etujen riittävä huomioon ottaminen ja 

mahdollistettaisiin EPV:n moitteeton toiminta finanssipalvelujen sisämarkkinoiden 

ylläpitämiseksi ja syventämiseksi, EPV:n hallintoneuvoston äänestyssääntöjä olisi 

mukautettava erityisesti EPV:n yksinkertaisella enemmistöllä tekemien päätösten osalta.  

(7) Hallintoneuvoston nimittämän riippumattoman lautakunnan, joka koostuu hallintoneuvoston 

äänivaltaisista jäsenistä, joilla ei ole eturistiriitoja, olisi tutkittava päätökset, jotka koskevat 

unionin oikeuden rikkomisia ja erimielisyyksien ratkaisemista. Lautakunnan 

hallintoneuvostolle ehdottamia päätöksiä olisi pidettävä hyväksyttyinä, jollei niitä hylätä 

yksinkertaisella enemmistöllä, johon olisi sisällyttävä riittävä määrä ääniä yhteiseen 

valvontamekanismiin osallistuvilta jäsenvaltioilta ja yhteiseen valvontamekanismiin 

osallistumattomilta jäsenvaltioilta. 

(8) EPV:n olisi laadittava lautakuntaa varten menettelysäännöt, joilla varmistetaan lautakunnan 

riippumattomuus ja objektiivisuus. 
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(9) Johtokunnan kokoonpanon olisi oltava tasapuolinen, ja yhteiseen valvontamekanismiin 

osallistumattomien jäsenvaltioiden asianmukainen edustus olisi varmistettava. 

(10) EPV:n moitteettoman toiminnan ja kaikkien jäsenvaltioiden riittävän edustuksen 

varmistamiseksi äänestyssääntöjä, johtokunnan kokoonpanoa ja riippumattoman 

lautakunnan kokoonpanoa olisi tarkasteltava uudelleen sopivan ajan kuluttua ottaen 

huomioon saadut kokemukset ja uudet muutokset.  

(11) Jäsenvaltiot eivät voi riittävällä tavalla toteuttaa tämän asetuksen tavoitteita eli varmistaa 

korkeatasoista, tehokasta ja yhdenmukaista vakavaraisuuden valvontaa ja sitä koskevaa 

sääntelyä koko Euroopan unionissa, turvata finanssimarkkinoiden eheyttä, tehokkuutta ja 

moitteetonta toimintaa ja ylläpitää finanssijärjestelmän vakautta, vaan ne voidaan toiminnan 

laajuuden vuoksi toteuttaa paremmin unionin tasolla, joten unioni voi toteuttaa toimenpiteitä 

Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 5 artiklassa vahvistetun toissijaisuusperiaatteen 

mukaisesti. Mainitussa artiklassa vahvistetun suhteellisuusperiaatteen mukaisesti tässä 

asetuksessa ei ylitetä sitä, mikä on näiden tavoitteiden saavuttamiseksi tarpeen, 

 

OVAT HYVÄKSYNEET TÄMÄN ASETUKSEN: 
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1 artikla 

Muutetaan asetus (EY) N:o 1093/2010 seuraavasti: 

1. Korvataan 4 artiklan 2 kohdan i alakohta seuraavasti:  

"i) toimivaltaisia viranomaisia, jotka määritellään direktiiveissä 2006/48/EY ja 2006/49/EY, 

mukaan luettuna EKP sille neuvoston asetuksella (EU) …/…*[SEUT 127 artiklan 6 kohtaan 

perustuva neuvoston asetus] annettuihin tehtäviin liittyvissä asioissa, ja direktiivissä 

2007/64/EY, sekä direktiivissä 2009/110/EY tarkoitettuja viranomaisia. 

__________________________ 

* EUVL L …, ….., s…. " 

2. Muutetaan 18 artikla seuraavasti:  

a) Korvataan 1 kohta seuraavasti:  

"1. Kun on kyse epäsuotuisista muutoksista, jotka voivat vakavasti vaarantaa finanssimarkkinoiden 

moitteettoman toiminnan ja eheyden taikka koko finanssijärjestelmän tai sen osan vakauden 

unionissa, pankkiviranomainen helpottaa aktiivisesti ja, jos se katsotaan tarpeelliseksi, sovittaa 

yhteen asiaankuuluvien toimivaltaisten valvontaviranomaisten toteuttamia toimia.  

Jotta pankkiviranomainen voi suorittaa tämän helpottamis- ja yhteensovittamistehtävänsä, sille on 

ilmoitettava kaikista asiaankuuluvista muutoksista ja se on kutsuttava tarkkailijaksi kaikkiin 

asiaankuuluvien toimivaltaisten valvontaviranomaisten asiaan liittyviin kokoontumisiin.” 
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b) Korvataan 3 kohta seuraavasti: 

"3. Neuvoston hyväksyttyä 2 kohdan mukaisen päätöksen ja poikkeustapauksissa, joissa 

toimivaltaisten viranomaisten yhteensovitettu toiminta on tarpeen sellaisten epäsuotuisten 

muutosten käsittelemiseksi, jotka voivat vakavasti vaarantaa finanssimarkkinoiden moitteettoman 

toiminnan ja eheyden taikka koko finanssijärjestelmän tai sen osan vakauden unionissa, 

pankkiviranomainen voi tehdä yksittäisiä päätöksiä, joissa toimivaltaisia viranomaisia vaaditaan 

toteuttamaan tarvittavat toimet 1 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun lainsäädännön mukaisesti tällaisten 

muutosten käsittelemiseksi varmistamalla, että finanssilaitokset ja toimivaltaiset viranomaiset 

täyttävät tuossa lainsäädännössä asetetut vaatimukset." 

4. Korvataan 35 artiklan 1, 2 ja 3 kohta seuraavasti: 

"1. Toimivaltaisten viranomaisten on pankkiviranomaisen pyynnöstä toimitettava sille kaikki tiedot, 

joita se tarvitsee tässä asetuksessa sille osoitettujen tehtävien suorittamiseen, edellyttäen että niillä 

on laillinen pääsy asiaankuuluviin tietoihin ja että pyyntö on tarpeellinen kyseisen tehtävän 

luonteeseen nähden. 

2. Pankkiviranomainen voi myös pyytää, että tietoja toimitetaan säännöllisin väliajoin ja 

määritellyissä muodoissa. Tällaisissa pyynnöissä on mahdollisuuksien mukaan käytettävä yhteisiä 

raportointimalleja.  

3. Pankkiviranomainen voi toimivaltaisen viranomaisen asianmukaisesti perustellun pyynnön 

perusteella antaa kaikki tiedot, jotka ovat tarpeen, jotta toimivaltainen viranomainen voi hoitaa 

tehtävänsä alakohtaisessa lainsäädännössä ja 70 artiklassa säädettyä salassapitovelvollisuutta 

noudattaen." 
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YHDESSÄ JÄLJEMPÄNÄ OLEVAN VAIHTOEHDON SMV A KANSSA TÄMÄN 

ASETUKSEN 4 ARTIKLAN TEKSTI ON SEURAAVA: 

5. Korvataan 41 artiklan 2, 3 ja 4 kohta seuraavasti: 

"2. Hallintoneuvosto kutsuu 17 ja 19 artiklan soveltamiseksi koolle riippumattoman lautakunnan, 

joka koostuu hallintoneuvoston puheenjohtajasta ja neljästä sen jäsenestä, jotka eivät edusta 

erimielisyyden osapuolina olevia toimivaltaisia viranomaisia ja joilla ei ole omaa etua 

valvottavanaan tai suoraa kytköstä kyseisiin toimivaltaisiin viranomaisiin, helpottamaan 

erimielisyyden puolueetonta ratkaisemista.  

Jos Euroopan keskuspankki toimivaltaisena viranomaisena ja jäsenvaltio, joka ei ole asetuksessa 

(EU) N:o …/… [SEUT 127 artiklan 6 kohtaan perustuva neuvoston asetus] tarkoitettu 

euroalueeseen osallistuva jäsenvaltio, ovat 19 artiklan mukaisen erimielisyyden 

ratkaisemisprosessin alaisia, riippumaton lautakunta koostuu hallintoneuvoston puheenjohtajasta ja 

neljästä jäsenestä, jotka hallintoneuvosto nimittää äänivaltaisten jäsentensä joukosta. Vähintään 

kahden riippumattoman lautakunnan jäsenistä on oltava peräisin jäsenvaltiosta, joka ei ole edellä 

mainitussa asetuksessa tarkoitettu euroalueeseen osallistuva jäsenvaltio. 

Riippumattoman lautakunnan jäsenten on toimittava riippumattomasti ja puolueettomasti 

42 artiklan mukaisesti. 

3. Lautakunta esittää päätöksen hallintoneuvoston lopullisesti hyväksyttäväksi 44 artiklan 1 kohdan 

kolmannessa alakohdassa säädetyn menettelyn mukaisesti. 

4. Hallintoneuvosto hyväksyy 2 kohdassa tarkoitetun lautakunnan työjärjestyksen, mukaan luettuina 

säännöt, joilla mainitun kohdan toisessa alakohdassa säädetty vaatimus pannaan täytäntöön." 
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YHDESSÄ JÄLJEMPÄNÄ OLEVAN VAIHTOEHDON SMV B KANSSA 41 ARTIKLAN 

TEKSTI ON SEURAAVA: 

5. Lisätään 41 artiklaan 1 a kohta (uusi) ja korvataan 2, 3 ja 4 kohta seuraavasti: 

"1 a. Hallintoneuvosto kutsuu 17 artiklan soveltamiseksi koolle riippumattoman lautakunnan, 

joka koostuu puheenjohtajasta ja kuudesta muusta jäsenestä, jotka eivät edusta toimivaltaista 

viranomaista, jonka väitetään rikkoneen unionin oikeutta, ja joilla ei ole omaa etua 

valvottavanaan tai suoraa kytköstä kyseiseen toimivaltaiseen viranomaiseen.  

Kullakin lautakunnan jäsenellä on yksi ääni. 

Lautakunnan päätös tehdään, jos vähintään neljä lautakunnan jäsentä äänestää päätöksen 

puolesta." 

2. Hallintoneuvosto kutsuu 19 artiklan soveltamiseksi koolle riippumattoman lautakunnan, joka 

koostuu puheenjohtajasta ja kuudesta muusta jäsenestä, jotka eivät edusta erimielisyyden 

osapuolina olevia toimivaltaisia viranomaisia ja joilla ei ole omaa etua valvottavanaan tai suoraa 

kytköstä kyseisiin toimivaltaisiin viranomaisiin, helpottamaan erimielisyyden puolueetonta 

ratkaisemista.  

Kullakin lautakunnan jäsenellä on yksi ääni. 

Lautakunnan päätös tehdään, jos vähintään neljä lautakunnan jäsentä äänestää päätöksen 

puolesta. 

3. Lautakunta esittää 17 tai 19 artiklan mukaisen päätöksen hallintoneuvoston lopullisesti 

hyväksyttäväksi.  

4. Hallintoneuvosto hyväksyy 1 a ja 2 kohdassa tarkoitetun lautakunnan työjärjestyksen." 

 

6. Lisätään 42 artiklaan seuraava kohta: 

”Ensimmäinen ja toinen kohta eivät rajoita EKP:lle asetuksella (EU) No …/… [SEUT 127 artiklan 

6 kohtaan perustuva neuvoston asetus] annettuja tehtäviä.” 
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7. Korvataan 44 artiklan 1 kohta seuraavasti: 

"1. Hallintoneuvoston päätökset tehdään sen jäsenten yksinkertaisella enemmistöllä. Kullakin 

jäsenellä on yksi ääni. 

VAIHTOEHTO QMV A (määräenemmistöpäätös – komission ehdotus) 

"Poiketen siitä, mitä tämän kohdan ensimmäisessä alakohdassa säädetään, hallintoneuvosto tekee 

päätökset 10–16 artiklassa yksilöityjen säädösten sekä 9 artiklan 5 kohdan kolmannen alakohdan 

ja VI luvun mukaisten toimenpiteiden ja päätösten osalta jäsentensä määräenemmistöllä, sellaisena 

kuin se on määritelty Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 16 artiklan 4 kohdassa ja 

siirtymämääräyksistä tehdyn pöytäkirjan (N:o 36) 3 artiklassa." 

VAINTOEHTO QMV B (määräenemmistöpäätös yhdistettynä kaksinkertaiseen 

enemmistöpäätökseen) 

"Poiketen siitä, mitä tämän kohdan ensimmäisessä alakohdassa säädetään, hallintoneuvosto tekee 

päätökset 10–16 artiklassa yksilöityjen säädösten sekä 9 artiklan 5 kohdan kolmannen alakohdan 

ja VI luvun mukaisten toimenpiteiden ja päätösten osalta jäsentensä määräenemmistöllä, sellaisena 

kuin se on määritelty Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 16 artiklan 4 kohdassa ja 

siirtymämääräyksistä tehdyn pöytäkirjan (N:o 36) 3 artiklassa, ja johon sisältyy vähintään 

asetuksessa (EU) N:o …/… [SEUT 127 artiklan 6 kohtaan perustuva neuvoston asetus] 

tarkoitettujen euroalueeseen osallistuvien jäsenvaltioiden äänten yksinkertainen enemmistö ja 

euroalueeseen osallistumattomien jäsenvaltioiden äänten yksinkertainen enemmistö." 

 

VAIHTOEHTO SMV A (yksinkertainen enemmistö – komission ehdotus, mutta tekstiä on 

mukautettu asiakirjassa 16668/12 olevan käsitteen 'osallistuvat jäsenvaltiot' määritelmän 

huomioon ottamiseksi)  

"Kun on kyse 17 ja 19 artiklan mukaisista päätöksistä, lautakunnan ehdottamaa päätöstä pidetään 

hyväksyttynä, jollei sitä hylätä yksinkertaisella enemmistöllä, johon sisältyy vähintään kolme ääntä 

asetuksessa (EU) N:o …/…[SEUT 127 artiklan 6 kohtaan perustuva neuvoston asetus] tarkoitetuilta 

euroalueeseen osallistuvilta jäsenvaltioilta ja kolme ääntä euroalueeseen osallistumattomilta 

jäsenvaltioilta."  
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VAIHTOEHTO SMV B (kaksinkertainen enemmistö – laajennettu paneeli) 

"Kun on kyse 17 ja 19 artiklan mukaisista päätöksistä, lautakunnan ehdottamaa päätöstä pidetään 

hyväksyttynä, jollei sitä hylätä asetuksessa (EU) N:o …/…[SEUT 127 artiklan 6 kohtaan 

perustuva neuvoston asetus] tarkoitettujen euroalueeseen osallistuvien jäsenvaltioiden äänten 

yksinkertaisella enemmistöllä ja euroalueeseen osallistumattomien jäsenvaltioiden äänten 

yksinkertaisella enemmistöllä." 

HUOM. SEURAAVAT KOHDAT OVAT MOLEMMILLE VAIHTOEHTOPAREILLE YHTEISIÄ 

Poiketen siitä, mitä kolmannessa alakohdassa säädetään, siitä päivästä lähtien, jona enintään neljä 

jäsenvaltiota on sellaisia, jotka eivät ole asetuksessa (EU) N:o …/…[SEUT-sopimuksen 

127 artiklan 6 kohtaan perustuva neuvoston asetus] tarkoitettuja euroalueeseen osallistuvia 

jäsenvaltioita eivätkä ole ryhtyneet mainitun asetuksen mukaiseen tiiviiseen yhteistyöhön EKP:n 

kanssa, lautakunnan ehdottamaa päätöstä pidetään hyväksyttynä, jollei sitä hylätä yksinkertaisella 

enemmistöllä, johon sisältyy vähintään yksi ääni kyseisten jäsenvaltioiden jäseniltä. 

Kullakin jäsenellä on yksi ääni. 

Hallintoneuvosto pyrkii yksimielisyyteen, kun on kyse 41 artiklan 2 kohdan mukaisesta 

lautakunnan kokoonpanosta. Jos yksimielisyyttä ei saavuteta, hallintoneuvoston päätökset tehdään 

sen jäsenten kolmen neljäsosan enemmistöllä. Kullakin jäsenellä on yksi ääni.” 
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8. Korvataan 45 artiklan 1 kohdan kolmas alakohta seuraavasti: 

"Hallintoneuvoston valitsemien jäsenten toimikausi on kaksi ja puoli vuotta. Toimikautta voidaan 

jatkaa kerran. Johtokunnan kokoonpanon on oltava tasapuolinen ja oikeasuhteinen ja edustettava 

koko unionia. Johtokuntaan on kuuluttava vähintään kaksi edustajaa jäsenvaltioista, jotka eivät ole 

asetuksessa (EU) N:o …/…[SEUT 127 artiklan 6 kohtaan perustuva neuvoston asetus] tarkoitettuja 

euroalueeseen osallistuvia jäsenvaltioita eivätkä ole ryhtyneet mainitun asetuksen mukaiseen 

tiiviiseen yhteistyöhön EKP:n kanssa. Toimikausien on oltava limittäisiä, ja niihin sovelletaan 

asianmukaista vuorottelujärjestelmää." 

YHDESSÄ EDELLÄ OLEVAN VAIHTOEHDON QMV B KANSSA: 

"7 a. Lisätään 81 a artikla seuraavasti: 

"81 a artikla 

Äänestysjärjestelyjen uudelleenarviointi 

Siitä päivästä alkaen, jona jäsenvaltioiden, jotka eivät ole euroalueeseen osallistuvia 

jäsenvaltioita, lukumäärä on [neljä], komissio arvioi uudelleen 41 ja 44 artiklassa kuvattuja 

äänestysjärjestelyjä ja antaa niistä kertomuksen.  

Kertomus toimitetaan Euroopan parlamentille ja neuvostolle." 

2 artikla 

Rajoittamatta asetuksen (EU) N:o 1093/2010 81 artiklan soveltamista komissio julkaisee 

viimeistään 1 päivänä tammikuuta 2016 tai minä tahansa aiempana ajankohtana, jolloin [SEUT 

127 artiklan 6 kohtaan perustuvassa neuvoston] asetuksessa tarkoitetuilla euroalueeseen 

osallistuvilla jäsenvaltioilla on yhdessä riittävästi ääniä määräenemmistön muodostamiseksi SEUT 

16 artiklan ja siirtymämääräyksistä tehdyn pöytäkirjan N:o 36 3 artiklan mukaisesti, tämän 

asetuksen säännösten soveltamista koskevan kertomuksen, jossa tarkastellaan 

a) äänestyssääntöjen sopivuutta;  

b) johtokunnan kokoonpanoa; ja 
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c) 17 ja 19 artiklan soveltamiseksi päätöksiä valmistelevan riippumattoman lautakunnan 

kokoonpanoa. 

Kertomuksessa otetaan erityisesti huomioon niiden jäsenvaltioiden lukumäärässä tapahtuvat 

muutokset, joiden rahayksikkö on euro tai joiden toimivaltaiset viranomaiset ovat ryhtyneet 

asetuksen …/… 6 artiklan mukaiseen tiiviiseen yhteistyöhön, sekä tutkitaan, onko tällaisten 

muutosten vuoksi tarpeen tehdä uusia mukautuksia sen varmistamiseksi, että EPV:n päätökset 

tehdään finanssipalvelujen sisämarkkinoiden ylläpitämiseksi ja lujittamiseksi. 

3 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan seuraavana päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin 

virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä  

Euroopan parlamentin puolesta Neuvoston puolesta 
Puhemies Puheenjohtaja 
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